
အမျိǿးသားမဟာဗျȀးဟာအထǾးဇǽနတ်ွင ်ǳိǽငင်ြံခားသားစိǽက်ပျိǿးေရးအကǾအလǽပ်သမားများ 

လက်ခံရနအ်တွက် အလǽပ်ခန်ထ့ားမ˪ဆိǽငရ်ာစာချǿပ်(နမǾနာ)

国家戦略特別区域農業支援外国人受入事業のための雇用契約書（案） 

အထǾးသတ်မǺတ်ထားေသာအဖဲွ˺အစည်းအမည် （ေနာငတ်ငွ ်“အလǽပ်ǹǺင”်ဟǽေခȆဆိǽမည်）ǳǺင် ့

ǳိǽငင်ြံခားသားစိǽက်ပျိǿးေရးအကǾအလǽပ်သမားအမည် （ေနာငတ်ွင”်အလǽပ်သမား”ဟǽ 

ေခȆဆိǽမည်）တိǽသ့ည် ပǾးတွဲပါအလǽပ်အကိǽငစ်ည်းကမ်းသတ်မǺတ်ချက်များတွင ်ေဖာ်ြပပါအတိǽငး် အလǽပ် 

ခန်ထ့ားမ˪ဆိǽငရ်ာသေဘာတǾညီချက်စာချǿပ်ကိǽ ǳǺစဥ်ီးǳǺစဖ်က်လက်မǺတ်ေရးထိǽးချǿပ်ဆိǽƭကပါသည်။

特定機関    （以下「甲」という。）と外国人農業支援人材  （以下「乙」

という。）は、別添の雇用条件書に記載された内容に従い雇用契約を締結する。 

ဤအလǽပ်ခန်ထ့ားမ˪ဆိǽငရ်ာသေဘာတǾညီချက်စာချǿပ်သည် အလǽပ်သမားကေနထိǽငခ်ွင်အ့မျိǿးအစား 

”အထǾးသတ်မǺတ်ေသာလပ်˪ǹǺားေဆာငရွ်က်မ”˪ြဖင် ့ဂျပနǳ်ိǽငင်သံိǽဝ့ငေ်ရာက်၍ ထိǽေ့နထိǽငခ်ွင်အ့ရ သတ် 

မǺတ်ထားေသာစိǽက်ပျိǿးေရးအကǾအလǽပ်ကိǽစတငသ်ည်အ့ချိနမ်Ǻစ၍ အကျိǿးသက်ေရာက်ရမည်။

本雇用契約は、乙が、在留資格「特定活動」により本邦に入国して、同在留資格の特

定農業支援活動を開始する時点をもって効力を生じるものとする。 

အလǽပ်အကိǽငစ်ည်းကမ်းသတ်မǺတ်ချက်များတွငေ်ဖာ်ြပပါအလǽပ်ခန်ထ့ားမ˪ကာလ (စာချǿပ်စတင ်

အကျိǿးသက်ေရာက်သည်ေ့နရ့က်ǳǺင် ့စာချǿပ်သက်တမ်းကǽနဆ်ံǽးသည်ေ့နရ့က်) သည ်အလǽပ်သမားက 

ဂျပနǳ်ိǽငင်သံိǽဝ့ငေ်ရာက်လာသည်ေ့နရ့က်သည် ဝငေ်ရာက်လာရနစ်စီဥ်ထားသည်ေ့နရ့က်ǳǺင်က့ွဲလွဲပါက 

ဝငေ်ရာက်လာသည်ေ့နရ့က်ေပȆမǾတည်၍ ေြပာငး်လဲသတ်မǺတ်ရမည်။

雇用条件書に記載の雇用契約期間（雇用契約の始期と終期）は、乙の入国日が入国予

定日と相違した場合には、実際の入国日に伴って変更されるものとする。 

အလǽပ်သမားသည် အေƭကာငး်အမျိǿးမျိǿးေƭကာင် ့ေနထိǽငခ်ွင်အ့သမ်ိးခံရပါက သေဘာတǾညီချက်စာချǿပ် 

ရပ်စကဲာ မǾအားြဖင်မိ့မိǳိǽငင်သံိǽ ့ ြပနသ်ာွးရမည်။

なお、乙が何らかの事由で在留資格を喪失した時点で雇用契約は終了するものとし、

原則として帰国しなければならない。 

အလǽပ်ခန်ထ့ားမ˪ဆိǽငရ်ာသေဘာတǾညီချက်စာချǿပ်ǳǺင် ့အလǽပ်အကိǽငစ်ည်းကမ်းသတ်မǺတ်ချက်များ 

အသးီသးီအား ǳǺစေ်စာငေ်ရးသားြပǿလǽပ်၍ အလǽပ်ǹǺငǳ်Ǻင်အ့လǽပ်သမားတိǽသ့ည ်တစေ်စာငစ်ကီိǽင ်

ေဆာငထ်ားရမည်။ .

雇用契約書及び雇用条件書は２部作成し、甲乙それぞれが保有するものとする。 

(ခǽǳǺစ)် (လ) (ရက်)



年     月    日  

 

 

 

အလǽပ်ǹǺင:်           (တံဆပ်ိတံǽး) 

甲）         印 

(အထǾးသတ်မǺတ်ထားေသာအဖဲွ˺အစည်း၏အမည၊် ကိǽယ်စားြပǿသǾ၏ရာထǾး၊ အမည်၊ တံဆပ်ိတံǽး) 

（特定機関名・代表者役職名・氏名・捺印） 

 

အလǽပ်သမား:           

乙）         

(ǳိǽငင်ြံခားသားစိǽက်ပျိǿးေရးအကǾအလǽပ်သမား၏ လက်မǺတ်) 

（外国人農業支援人材の署名） 

 

  



အလǽပ်အကိǽငစ်ည်းကမ်းသတ်မǺတ်ချက်များ(နမǾနာ) 

雇用条件書（案） 

(ခǽǳǺစ)်  (လ)  (ရက်) 

年    月    日 

သိǽ ့: 

           殿 

အထǾးသတ်မǺတ်ထားေသာအဖဲွ˺အစည်း၏အမည ်

特定機関名           

လိပ်စာ            

所在地             

ဖǽနး်နပံါတ်          

電話番号                       

ကိǽယ်စားြပǿသǾ    တံဆပ်ိတံǽး      

代表者                      印 

 

 

1  အလǽပ်ခန်ထ့ားမ˪ဆိǽငရ်ာသေဘာတǾညီချက်စာချǿပ်သက်တမ်း 

雇用契約期間 

ǳိǽငင်ြံခားသားစိǽက်ပျိǿးေရးအကǾအလǽပ်သမားသည် ဤစမံီကိနး်အရ ခွင်ြ့ပǿသည်စ့ိǽက်ပျိǿးေရးအကǾ 

အလǽပ်ကိǽ ၃ǳǺစထ်က်ပိǽ၍ လǽပ်ကိǽငေ်ဆာငရွ်က်ခွင်မ့ǹǺိေစရ။ 

外国人農業支援人材は、本事業に基づく農業支援活動を通算３年以上行うことはでき

ない。 

1.1 အလǽပ်ခန်ထ့ားမ˪ဆိǽငရ်ာသေဘာတǾညီချက်စာချǿပ်သက်တမ်း 

雇用契約期間 

ခǽǳǺစ ်       လ       ရက်မǺ      ခǽǳǺစ ်       လ      ရက်အထ ိ

年         月        日 ～       年        月         日 

ဂျပနǳ်ိǽငင်သံိǽ ့ ဝငေ်ရာကလ်ာမည်ေ့နရ့က်           လ        ရက ်

入国予定日   月   日 

1.2 စာချǿပ်သက်တမ်းတိǽးြခငး် ǹǺိမǹǺိ 



契約の更新の有無 

□စာချǿပ်သက်တမ်းတိǽးြခငး်မǹǺိ     □မǾအားြဖင် ့စာချǿပ်သက်တမ်းတိǽးြခငး်ǹǺိ 

契約の更新はしない           原則として更新する 

（စာချǿပ်သက်တမ်းတိǽးမတိǽးဆံǽးြဖတ်ရာစသံတ်မǺတခ်ျက။် ။အထǾးသတ်မǺတထ်ားေသာ အဖဲွ ˺

အစည်းကိǽေြပာငး်ရမည်အ့ေြခအေနစသည်လ့ǽပ်ငနး်လည်ပတ်မ˪ခက်ခဲလာပါက စာချǿပ်သက ်

တမ်းမတိǽးသည်အခါလညး် ǹǺိǳိǽငသ်ည်။） 

（更新の判断基準：経営難により特定機関を変更する等、会社の経営状況が著

しく悪化した場合には、契約を更新しない場合がある。） 

 

2  အလǽပ်အကိǽငတ်ည်ေနရာ 

就業の場所 

                                      

 

3  လǽပ်ကိǽငေ်ဆာငရွ်က်ရမည် ့အလǽပ်တာဝန ်

従事すべき業務の内容 

                                      

 

4  အလǽပ်များရာသǳီǺင်န့ည်းရာသ၊ီ အလǽပ်ချနိ ်

繁閑の差、労働時間等 

4.1  အလǽပ်များရာသǳီǺင်န့ည်းရာသ ီ

繁閑の差 

    □ǹǺိ     □မǹǺိ 

      有    無   

4.2  အလǽပ်စချိနǳ်Ǻင်အ့လǽပ်Ʊပီးချိန ်

始業・終業の時間等 

သတ်မǺတ်ထားေသာ တစေ်နတ့ာအလǽပ်ချိန ်      နာရီ   မိနစ ်

1 日の所定労働時間数 時間 分 

အလǽပ်စချိန ်           နာရီ   မိနစ ်

始業           時   分 

အလǽပ်Ʊပီးချိန ်           နာရီ   မိနစ ်

終業           時   分 

【ေအာက်ပါစနစမ်ျားကိǽ အသံǽးြပǿပါက】 



【次の制度が適用される場合】 

□သာမနမ်ဟǽတ်ေသာအလǽပ်ချိနစ်နစ။် ။တစယ်Ǿနစ（်    ）အလိǽက ် အလǽပ်ချိန ်

သတ်မǺတ်ေသာစနစ ်  

変形労働時間制：（     ）単位の労働時間制 

●တစǳ်Ǻစက်ိǽ သာမနမ်ဟǽတ်ေသာအလǽပ်ချိနစ်နစ၏် တစယ်Ǿနစြ်ဖင် ့ သတ်မǺတ်ပါက မိခင ်

ဘာသာစကားǳǺင်ေ့ရးသားထားေသာ တစǳ်Ǻစတ်ာအလǽပ်အစအီစဥ်၏မိတȢ ȀǳǺင် ့ အလǽပ်အကိǽင ်

စခံျိနစ်ǷံȄနး်ကွပ်ကဲေရးဌာနသိǽအ့ေƭကာငး်ƭကားထားသည်သ့ေဘာတǾညီချက်၏မိတȢ Ȁကိǽ ပǾးတွ ဲ

ရမည်။ 

１年単位の変形労働時間制を採用している場合には、母国語併記の年間カレン

ダーの写し及び労働基準監督署へ届け出た変形労働時間制に関する協定書の写

しを添付する。 

□အလǽပ်ချိနေ်ြပာငး်လဲသည်စ့နစြ်ဖစ၍်ေအာက်ပါအလǽပ်ချိနမ်ျားကိǽေြပာငး်လဲအသံǽးြပǿမည်။ 

交替制として、次の勤務時間の組み合わせによる。 

a) အလǽပ်စချိန ်      （   နာရီ   မိနစ）်   အလǽပ်Ʊပီးချိန ်    （   နာရီ   မိနစ）် 

（သက်ဆိǽငသ်ည်ရ့က်     အလǽပ်နားချနိ ်     မိနစ ်

တစေ်နတ့ာအလǽပ်ချိန ်     နာရီ    မိနစ）် 

a)始業      （   時   分）   終業    （   時   分） 

（適用日     休憩時間     分 

１日の所定労働時間     時間    分） 

b) အလǽပ်စချိန ်      （   နာရီ   မိနစ）်   အလǽပ်Ʊပီးချိန ်    （   နာရီ   မိနစ）် 

（သက်ဆိǽငသ်ည်ရ့က်     အလǽပ်နားချနိ ်     မိနစ ်

တစေ်နတ့ာအလǽပ်ချိန ်     နာရီ    မိနစ）် 

b)始業      （   時   分）   終業    （   時   分） 

（適用日     休憩時間     分 

１日の所定労働時間     時間    分） 

c) အလǽပ်စချိန ်      （   နာရီ   မိနစ）်   အလǽပ်Ʊပီးချိန ်    （   နာရီ   မိနစ）် 

（သက်ဆိǽငသ်ည်ရ့က်     အလǽပ်နားချနိ ်     မိနစ ်

တစေ်နတ့ာအလǽပ်ချိန ်     နာရီ    မိနစ）် 

c) 始業      （   時   分）   終業    （   時   分） 

（適用日     休憩時間     分 

１日の所定労働時間     時間    分） 

4.3  အလǽပ်နားချနိ ်



休憩時間 

（    ）မိနစ.် 

分 

4.4  တစပ်တ်တာအလǽပ်ချိန ်နာရီစǽစǽေပါငး် 

       1 週間の所定労働時間数 

        နာရီ   မိနစ（်တစǳ်Ǻစတ်ာအလǽပ်ချိန ်နာရီစǽစǽေပါငး်       နာရီ） 

           時間   分（年間総所定労働時間数       時間） 

4.5  တစလ်တာအလǽပ်ချနိန်ာရီစǽစǽေပါငး် 

1 ヶ月の所定労働時間数 

□တစလ်တာအလǽပ်ချိနသ်ည် တစǳ်Ǻစပ်တ်လံǽးေြပာငး်လဲြခငး်မǹǺိပါက 

 １ヶ月の所定労働時間が年間を通して変わらない場合 

    နာရီ    မိနစ（်တစǳ်Ǻစတ်ာအလǽပ်ချိနန်ာရီစǽစǽေပါငး်        နာရီ） 

時間     分（年間総所定労働時間数            時間） 

□လအလိǽက် တစလ်တာအလǽပ်ချိနမ်တǾညီပါက လအလိǽက် တစလ်တာအလǽပ်ချိန ်

     မǺတ်ချက်။（  ）တွင ်တစေ်နတ့ာအလǽပ်ချိနက်ိǽ ေဖာ်ြပသည်။ 

  月によって１ヶ月の所定労働時間が異なる場合の月毎の所定労働時間 

注）（  ）内は、１日の所定労働時間 

ဇနန်ဝါရီလ １月 

နာရီ(      ) 

時間（   ） 

ေမလ ５月 

  နာရီ (       ) 

時間（   ） 

စက်တငဘ်ာလ ９月 

 နာရီ (       ) 

時間（   ） 

ေဖေဖာ်ဝါရီလ ２月 

နာရီ (       ) 

時間（   ） 

ဇွနလ် ６月 

  နာရီ (       ) 

時間（   ） 

ေအာက်တိǽဘာလ 10 月 

နာရီ (       ) 

時間（   ） 

မတ်လ ３月 

နာရီ (       ) 

時間（   ） 

ဇǾလိǽငလ် ７月 

  နာရီ (       ) 

時間（   ） 

ǳိǽဝငဘ်ာလ  11 月 

နာရီ (       ) 

時間（   ） 

ဧƱပီလ ４月 ƭသဂǽတ်လ ８月 ဒဇီငဘ်ာလ 12 月 



နာရီ (       ) 

時間（   ） 

  နာရီ (       ) 

時間（   ） 

နာရီ (       ) 

時間（   ） 

4.6  အချိနပိ်ǽအလǽပ်ǹǺိမǹǺိ 

所定時間外労働の有無 

□ǹǺိ     □မǹǺိ 

有        無 

○အေသးစတိ်ကိǽ လǽပ်ငနး်ခွငစ်ည်းမျဥ်းစည်းကမ်း ပǽဒမ်   မǺ ပǽဒမ်အထ၊ိ ပǽဒမ်     မǺ 

ပǽဒမ်အထတိွငေ်လလ့ာရန ်

詳細は、就業規則 第   条 ～ 第   条、第   条 ～ 第   条 

 

5  အလǽပ်ပိတ်ရက ်

休日 

ပံǽမǺနပိ်တ်ရက：်အပတ်စဥ ်   ေန ့၊ ဂျပနǳ်ိǽငင်၏ံအများြပည်သǾအလǽပ်နားရက်၊ အြခား（     ）

（တစǳ်Ǻစတ်ာစǽစǽေပါငး်အလǽပ်ပိတ်ရက ်      ရက）် 

定例日： 毎週   曜日、日本の国民の休日、その他（    ）（年間合計休日 

日数     日） 

အထǾးပိတ်ရက：်တစပ်တ(်သိǽ)့တစလ်မǺာ ရက်၊ အြခား（   ）（မိခငဘ်ာသာစကားြဖင် ့

ေရးသားထားေသာတစǳ်Ǻစတ်ာအလǽပ်အစအီစဥ်၏မိတȢ ȀကိǽပǾးတွဲရမည်။） 

非定例日：週・月当たり    日、その他（    ）（母国語併記の年間カレンダー写

しを添付する） 

○အေသးစတိ်ကိǽ လǽပ်ငနး်ခွငစ်ည်းမျဥ်းစည်းကမ်း ပǽဒမ်   မǺ ပǽဒမ်   အထ၊ိ ပǽဒမ်     မǺ  

ပǽဒမ်   အထ ိတွငေ်လလ့ာရန ်

詳細は、就業規則 第   条 ～ 第   条、第   条 ～ 第   条 

 

6   ခွင်ရ့က်   

休暇 

6.1  ǳǺစစ်ဥ်လစာြပည်ခ့ွင် ့

年次有給休暇 

လǽပ်သက်၆လေကျာǹ်Ǻိပါက →   ရက ်

６か月継続勤務した場合 →   日 

လǽပ်သက်၆လမြပည်ပ့ါက ǳǺစစ်ဥ်လစာြပည်ခ့ွင်（့ □ǹǺိ      □မǹǺိ ） 



継続勤務６か月以内の年次有給休暇                  （  有      無） 

→လǽပ်သက်     လǹǺိလȂင ်     ရက ်

→     か月経過で     日 

6.2  အြခားခွင်ရ့က်များ 

その他の休暇 

လစာြပည်ခ့ွင်（့    ） လစာမဲ့ခွင်（့    ） 

有給（    ） 無給（    ） 

○အေသးစတိ်ကိǽ လǽပ်ငနး်ခွငစ်ည်းမျဥ်းစည်းကမ်း ပǽဒမ်   မǺ ပǽဒမ်အထ၊ိ ပǽဒမ်     မǺ 

ပǽဒမ်အထ ိတွငေ်လလ့ာရန ်

詳細は、就業規則 第    条 ～ 第    条、第    条 ～ 第    条 

 

7  လǽပ်ခလစာ 

賃金 

အေြခခံလǽပ်ခလစာ 

基本賃金 

□လစာ        （       ယနး်） 

月給        （       円） 

□ေနတ့ွက်ေƭကး        （       ယနး်） 

日給        （       円） 

□နာရီေƭကး      （       ယနး်） 

時間給      （       円） 

●အကွက်အားလံǽးကိǽ ြဖည်သ့ငွး်စရာမလိǽပါ။ 

すべての欄を埋める必要はない。 

（အေသးစတိ်အား ပǾးတွဲပါစာရွက်တငွေ်လလ့ာရန）် 

（詳細は別紙のとおり） 

7.1  ေထာက်ပံ့ေƭကး（အချိနပိ်ǽလǽပ်ခ မပါ။） 

諸手当（時間外労働の割増賃金は除く） 

（      ေထာက်ပံ့ေƭကး၊         ေထာက်ပံ့ေƭကး၊         ေထာက်ပံေ့ƭကး） 

（       手当、         手当、          手当） 

（အေသးစတိ်အား ပǾးတွဲပါစာရွက်တငွေ်လလ့ာရန）် 



（詳細は別紙のとおり） 

7.2  သတ်မǺတ်ထားေသာအလǽပ်ချိနြ်ပငပ်၊ အလǽပ်ပိတ်ရက်၊ ညသနး်ေခါငခ်ျနိတ်ွင ်အလǽပ်  

လǽက်ကိǽငြ်ခငး်အတကွ် ေပးသည်အ့ပိǽလǽပ်ခ၏တိǽးǳန˪း်  

所定時間外、休日又は深夜労働に対して支払われる割増賃金率 

7.2.1  သတ်မǺတ်ထားေသာအလǽပ်ချိနြ်ပငပ် 

所定時間外 

ဥပေဒအရသတ်မǺတ်ထားေသာအလǽပ်ချိနထ်က်ပိǽလȂင ် （  ）％ 

法定超 （  ）％ 

ဥပေဒအရသတ်မǺတ်ထားေသာအလǽပ်ချိနက်ိǽ နာရီေပါငး်၆၀ထက်ပိǽလȂင ်（  ）％ 

法定６０時間超 （  ）％ 

သတ်မǺတ်ထားေသာအလǽပ်ချိနထ်က်ပိǽလȂင ် （  ）％ 

所定超 （  ）％ 

7.2.2  အလǽပ်ပိတ်ရက ်

休日 

ဥပေဒအရ သတ်မǺတ်ထားေသာ အလǽပ်ပိတ်ရက ် （  ）％ 

法定休日 （  ）％ 

ဥပေဒအရ သတ်မǺတ်ထားြခငး်မǹǺိေသာ အလǽပ်ပိတ်ရက် （  ）％ 

法定外休日 （  ）％ 

7.2.3  ညသနး်ေခါငခ်ျိန ် （  ）％ 

深夜 （  ）％ 

7.3  လစာစာရငး်ပိတ်ရက်  

賃金締切日 

（  ）လစဥ်  ရက်、 （  ）လစဥ်  ရက ်

（  ）毎月  日、 （  ）毎月  日 

7.4  လစာထǽတ်ရက:် 

賃金支払日 

（  ）လစဥ်  ရက်、 （  ）လစဥ်  ရက ်

（  ）毎月  日、 （  ）毎月  日 

7.5  လစာထǽတ်ေပးသည်န့ည်းလမ်း 



賃金支払方法 

□ေငသွား    □ဘဏေ်ငလွȄ ဲ

通貨払    口座振込み 

7.6  အလǽပ်ǹǺငအ်လǽပ်သမားသေဘာတǾညီချက်အရ ထǽတ်ေပးမည်လ့စာမǺǳတ˪ယ်Ǿြခငး် 

労使協定に基づく賃金支払時の控除 

□ ǹǺိ    □ မǹǺိ 

有      無 

（အေသးစတိ်အား ပǾးတွဲပါစာကိǽ ေလလ့ာရန）် 

（詳細は別紙のとおり） 

7.7   လစာတိǽးြခငး် 

昇給 

□ ǹǺိ（အချိနက်ာလ၊ ေငပွမာဏ）    □ မǹǺိ 

有（時期、金額等 ）         無 

7.8  ဆǽေƭကး 

賞与 

□ ǹǺိ（အချိနက်ာလ၊ ေငပွမာဏ）    □ မǹǺိ 

有（時期、金額等 ）         無 

7.9  အလǽပ်ထကွ်လǽပ်သက်ဆǽေƭကး 

退職金 

□ ǹǺိ（အချိနက်ာလ၊ ေငပွမာဏ）    □ မǹǺိ 

有（時期、金額等 ）         無 

 

8  အလǽပ်မǺǳတ˪်ထကွ်ြခငး်ǳǺင် ့အလǽပ်မǺရပ်စြဲခငး် 

退職に関する事項 

8.1  မိမိဆǳȤအေလȂာက်အလǽပ်မǺǳတ˪်ထကွ်သည်လ့ǽပ်ထံǽးလǽပ်နည်း（အလǽပ်မǺǳတ˪်ထကွ်လိǽပါက 

၂ပတ်Ƴကိǿတင၍် လǽပ်ငနး်ǹǺငအ်ားအေƭကာငး်ƭကားရမည်။） 

自己都合退職の手続（退職する２週間以上前に社長等に届けること） 

8.2  အလǽပ်မǺရပ်စြဲခငး်၏အေƭကာငး်ြပချက်ǳǺင် ့လǽပ်ထံǽးလǽပ်နည်း 

解雇の事由及び手続 

မလȄဲမေǹǺာင ် အလǽပ်မǺရပ်စရဲနလ်ိǽအပ်လȂငသ်ာ အနည်းဆံǽးရက်၃၀Ƴကိǿတငအ်သေိပး၍ 



ြဖစေ်စ၊ သိǽမ့ဟǽတ် ရက်၃၀တက်မနည်းေသာပျမ်းမȂလǽပ်ခအားထǽတ်ေပး၍ြဖစေ်စ အလǽပ် 

သမားအားအလǽပ်မǺရပ်စǳဲိǽငသ်ည်။ ǳိǽငင်ြံခားသားစိǽက်ပျိǿးေရးအကǾအလǽပ်သမား၏ 

ြပစခ်ျကေ်ƭကာင် ့ အလǽပ်မǺထǽတ်ပယ်ရနလ်ိǽအပ်ပါက သက်ဆိǽငရ်ာ အလǽပ်အကိǽင ် စခံျိန ်

စǷံȄနး်ကွပ်ကဲေရးဌာနမ˫းထမံǺ သေဘာတǾညီချက်ရလȂင ် Ƴကိǿတငအ်သေိပးြခငး်ကိǽ 

လည်းေကာငး်၊ ပျမ်းမȂလǽပ်ခထǽတ်ေပးြခငး်ကိǽလည်းေကာငး် ြပǿလǽပ်ြခငး်မလိǽပဲ ချက်ချငး် 

အလǽပ်မǺ ထǽတ်ပယ်ǳိǽငသ်ည်။ 

解雇は、やむを得ない事由がある場合に限り少なくとも３０日前に予告をする

か、又は３０日分以上の平均賃金を支払って解雇する。外国人農業支援人材の

責に帰すべき事由に基づいて解雇する場合には、所轄労働基準監督署長の認定

を受けることにより予告も平均賃金の支払も行わず即時解雇されることもあ

り得る。 

○အေသးစတိ်ကိǽ လǽပ်ငနး်ခွငစ်ည်းမျဥ်းစည်းကမ်း ပǽဒမ်   မǺ ပǽဒမ်အထ၊ိ ပǽဒမ်     မǺ 

ပǽဒမ်အထ ိတွငေ်လလ့ာရန ်

詳細は、就業規則 第   条 ～ 第   条、第   条 ～ 第   条 

 

9  အေထေွထ ွ

その他 

9.1  ပငစ်ငǳ်Ǻင်က့ျနး်မာေရးအာမခံထားမ˪အေြခအေန 

社会保険の加入状況 

□အလǽပ်သမားပငစ်င ်

厚生年金 

□ြပည်သǾပ့ငစ်င ်

国民年金 

□အလǽပ်သမားကျနး်မာေရးအာမခ ံ

健康保険 

□ြပည်သǾက့ျနး်မာေရးအာမခ ံ

国民健康保険 

 

9.2  အလǽပ်အကိǽငအ်ာမခံထားြခငး် 

労働保険の適用 

□အလǽပ်လက်မဲအာမခံ   □လǽပ်ငနး်ခွငထ်ခိိǽက်ဒဏရ်ာအာမခ ံ

雇用保険               労災保険 



9.3  အလǽပ်ခန်ခ့ျိနေ်ဆးစစြ်ခငး် 

雇入れ時の健康診断 

ခǽǳǺစ ်        လ  

年          月 

9.4  ပထမƳကိမ်ပံǽမǺနေ်ဆးစစြ်ခငး် 

初回の定期健康診断 

ခǽǳǺစ ်         လ （ထိǽေ့နာက ်    မǺတစƳ်ကိမ်စစီဥ်ေဆာငရွ်က်မည်။） 

年          月  （その後    ごとに実施） 

9.5  ကǽနက်ျစရိတ်ကျခံြခငး် 

費用負担 

（ဂျပနǳ်ိǽငင်သံိǽ ့ ခရီးစရိတ်ǳǺင် ့ အြခားစရိတမ်ျားကျခံသǾများǳǺင် ့ စရိတ်ကျခံမည် ့

အချိǿးအစားသည် ေအာက်ပါအတိǽငး်ြဖစေ်စရမည်။） 

（渡航に要する費用その他の費用の負担者、負担割合等については、以下のと

おりとする。） 

9.5.1  ဂျပနǳ်ိǽငင်သံိǽ ့ ခရီးစရိတ ်

渡航費用 

စရိတ်ကျခံမည် ့အချိǿးအစား 

負担割合等 

9.5.2  ခရီးသာွးလာစရိတ（်ေထာက်ပံ့ေƭကးြဖင်ထ့ǽတ်ေပးြခငး်မပါ။） 

交通費（手当としての支給を除く） 

စာရငး်ǹǺငး်သည်န့ည်းလမ်း 

精算方法等 

9.5.3  ပစȗည်းကရိယာများ၏အဖျက်အစးီအတွက်ြပǿြပငစ်ရိတ်ǳǺင် ့ အခနး်အပ်သည်အ့ခါ 

မǾလအတိǽငး်ြပǿြပငစ်ရိတ ်

備品故障時の修理費用や退去時の原状回復費用 

စရိတ်ကျခံမည် ့အချိǿးအစား 

負担割合等 

9.5.4  အေထေွထ ွ

その他 

（                                ） 



（                                ） 

 

 

ǳိǽငင်ြံခားသားစိǽက်ပျိǿးေရးအကǾအလǽပ်သမား၏လက်မǺတ် 

受取人（署名）                               

  



ပǾးတွဲစာ 

別紙 

လǽပ်ခလစာထǽတ်ေပးြခငး်(နမǾနာ) 

賃金の支払い（案） 

 

1   အေြခခံလǽပ်ခလစာ 

基本賃金 

□ လစာ （       ယနး်） 

月給 （       円） 

□ ေနတ့ွက်ေƭကး （       ယနး်） 

日給 （       円） 

□ နာရီေƭကး（       ယနး်） 

時間給（       円） 

●လǽပ်ခတစန်ာရီǳန˪း်ထား（       ယနး်） 

時間当たりの金額（       円） 

 

2   ေထာက်ပံ့ေƭကးပမာဏǳǺင် ့တကွ်ချက်နည်း（အချိနပိ်ǽအတွက်ထǽတ်ေပးသည်အ့ပိǽလǽပ်ခမပါ။） 

諸手当の額及び計算方法（時間外労働の割増賃金は除く） 

2.1  （        ေထာက်ပံ့ေƭကး ယနး်／တွက်ချက်နည်း：                  ） 

（        手当 円／計算方法：                           ） 

2.2  （        ေထာက်ပံ့ေƭကး ယနး်／တွက်ချက်နည်း：                  ） 

（        手当 円／計算方法：                           ） 

2.3  （        ေထာက်ပံ့ေƭကး ယနး်／တွက်ချက်နည်း：                  ） 

（        手当 円／計算方法：                           ） 

2.4  （        ေထာက်ပံ့ေƭကး ယနး်／တွက်ချက်နည်း：                  ） 

（        手当 円／計算方法：                           ） 

 



3   တစလ်တာထǽပ်ေပးသည် ့စǽစǽေပါငး်ေငေွƭကးပမာဏ（１＋２）        ယနး်ခန်（့စǽစǽေပါငး်） 

1 ヶ月当たりの支払い概算額（１＋２） 約       円（合計） 

 

4   လစာထǽတ်ေပးသည်အ့ခါ ǳတ˪်ယǾသည်စ့ရိတ်များ 

賃金支払時に控除する項目 

（4.1မǺ 4.3အထကိလွဲ၍ စရိတ်များǳတ˪်ယǾပါက လစာထǽတ်ေပးသည်အ့ခါ အေထာက်အထား 

ြပရမည်။） 

（4.1 から 4.3 まで以外を控除する場合には、給与支払時にその根拠を示すこと） 

4.1 အခွန ် （       ယနး်ခန်）့ 

税金 （約       円） 

4.2 အလǽပ်လက်မဲ့အာမခံထည်ဝ့ငေ်ƭကး（       ယနး်ခန်）့ 

雇用保険料（約       円） 

4.3 အလǽပ်သမားအာမခံထည်ဝ့ငေ်ƭကး（       ယနး်ခန်）့ 

社会保険料（約       円） 

4.4 စားစရိတ် （       ယနး်ခန်）့ 

食費 （約       円） 

4.5 ေနထိǽငစ်ရိတ်（       ယနး်ခန်）့ 

居住費 （約       円） 

4.6 ေရး၊မီး၊ဂတ်စဖိ်ǽး（       ယနး်ခန်）့ 

水道光熱費（約       円） 

4.7 အြခား（       ）（       ယနး်ခန်）့ 

その他（       ）（約       円） 

●ǳတ˪ယ်Ǿသည်စ့ǽစǽေပါငး်ေငေွƭကးပမာဏ（        ယနး်ခန်）့ 

控除する金額の合計 （約 円） 

●လစာထǽတ်ေပးသည်အ့ခါ ရǹǺိမည်အ့သားတငလ်စာ（အလǽပ်နားြခငး်မǹǺိပါက） 

（       ယနး်ခန်）့（အချိနပိ်ǽအတွက် ထǽတ်ေပးသည်အ့ပိǽလǽပ်ခမပါ။） 

賃金支払時に支給する手取り額（欠勤等がない場合） （約       円） 

（時間外労働の割増賃金は除く） 

 



5   အေထေွထ（ွလစာထǽတ်ေပးƱပီးေနာက ်ေကာက်ခံမည်စ့ရိတ်） 

その他（賃金支払後に徴収する項目） 

（သက်ဆိǽငသ်ည်စ့ရိတ်များမǹǺိပါက ေဖာ်ြပရနမ်လိǽပါ။） 

（該当しない場合には記載不要） 

5.1 （       ）（       ယနး်ခန်）့ 

（       ）（約       円） 

5.2 （       ）（       ယနး်ခန်）့ 

（       ）（約       円） 

5.3 （       ）（       ယနး်ခန်）့ 

（       ）（約       円） 

●ေကာက်ခံမည် ့စǽစǽေပါငး်ေငးွေƭကးပမာဏ （       ယနး်ခန်）့ 

徴収する金額の合計 （約       円） 


